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Ergotron LX Wall Mount
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

安装说明
설치 안내

Ergotron LX Wall Mount

• 13" (330 mm) height range

• Display tilts +5/-75° forward/back

• Display pans 180° right/left

• Arm pivots 360°

• Arm extends/retracts display 24" (610 mm)

• Weight capacity adjusts to hold display 
between 7 - 20 lbs (3.22 - 9.1 kg)

• Internal cable management routes cables 
neatly under Arm

• 5 year warranty

Ergotron LX 壁式安装

• 高度范围13” (330 mm) 

• 显示器前/后倾斜 +5/-75°

• 显示器右/左摇动 180° 

• 臂旋转 360°

• 臂伸缩显示器 24” (610 mm)

• 承重能力调整到 7 - 20 lbs (3.22 
- 9.1 kg)之间，以支撑显示器。

• 内设的电线理线系统将电线整齐地
归拢在支臂下方走线

• 5年保修

Ergotron LX  벽 설치대
• 13” (330 mm)의 수직 범위
• 디스플레이를 +5/-75° 앞/뒤로 
기울일 수 있음
• 디스플레이를 180° 좌/우로 돌릴 
수 있음
• 암은 360° 회전함
• 암은 확장이 있는 디스플레이를 앞/
뒤로 610 mm (24”) 이동할 수 있음
• 3.2 - 9.1 kg (7 - 20파운드) 
사이의 디스플레이를 고정시킬 수 
있도록 중량 조절이 가능
• 케이블을 암 밑으로 배선하는 
깔끔한 내부 케이블 관리
• 5년의 보증 기간

Ø 3/8" (10 mm)
Concrete
水泥质
콘크리트

Ø 3/16" (5 mm)
Wood
木质
나무

Stud Finder
螺栓探测器
스터드 파인더

• Attachment Options: Wood stud or concrete

• 安装选择: 木质螺栓或

水泥质 • 부속품 옵션: 나무 스터드 또는 콘크리트
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1

Mounting
Height

Arm in "full up" position

Mounting
Height + 3.5”

(89 mm)

Arm in "full up" position

Mounting Heights

Screen Aspect Ratios

Monitor 
Size

4 x 3 16 x 9

Sitting Standing Sitting Standing

15" 34.1"
(866 mm)

50.1"
(1273 mm)

34.9"
(886 mm)

50.9"
(1293 mm)

16" 33.8"
(859 mm)

49.8"
(1265 mm)

34.6"
(879 mm)

50.6"
(1285 mm)

18.1" 33.1"
(841 mm)

49.1"
(1247 mm)

34.1"
(866 mm)

50.1"
(1273 mm)

20" 32.6"
(828 mm)

48.6"
(1234 mm)

33.7"
(856 mm)

49.7"
(1262 mm)

21" 32.3"
(820 mm)

48.3"
(1227 mm)

33.4"
(848mm)

49.4"
(1255 mm)

22" 32"
(813 mm)

48"
(1219 mm)

33.2"
(843 mm)

49.2"
(1250 mm)

For confi gurations 
without extension, add 
3.5" (89 mm) to the 
mounting height from 
the table above.

These mounting heights assume your 
monitor mounting holes are located in the 
center, relative to the monitor screen. If 
your monitor's mounting holes are located 
off center (vertically), you can adjust your 
mounting height accordingly.
ie. (Back of Monitor)

C/L 1“ (25 mm) 

C/L 
1“ (25 mm) 

Subtract 1" (25 mm) from 
the Mounting Height.

Add 1" (25 mm) from 
the Mounting Height.

DETERMINE ERGONOMIC MOUNTING HEIGHT
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1

Mounting
Height

Mounting
Height + 3.5”

(89 mm)

安装高度

屏幕纵横比

监视器
4 x 3 16 x 9

坐的 立的 坐的 立的

15" 34.1"
(866 mm)

50.1"
(1273 mm)

34.9"
(886 mm)

50.9"
(1293 mm)

16" 33.8"
(859 mm)

49.8"
(1265 mm)

34.6"
(879 mm)

50.6"
(1285 mm)

18.1" 33.1"
(841 mm)

49.1"
(1247 mm)

34.1"
(866 mm)

50.1"
(1273 mm)

20" 32.6"
(828 mm)

48.6"
(1234 mm)

33.7"
(856 mm)

49.7"
(1262 mm)

21" 32.3"
(820 mm)

48.3"
(1227 mm)

33.4"
(848mm)

49.4"
(1255 mm)

22" 32"
(813 mm)

48"
(1219 mm)

33.2"
(843 mm)

49.2"
(1250 mm)

C/L 1“ (25 mm) 

C/L 
1“ (25 mm) 

对于不用延伸臂的配置，
从上面表格的安装高度增
加3.5” (89 mm)。

这些安装高度假设您的监视器安装孔位于相对
于显示器屏幕的中央。如果您的监视器安装孔
偏离中央（垂直），您可相应的调整安装高
度。即 (显示器背部)

从安装高度减去 1” (25 mm) 

从安装高度加上 1” (25 mm)

决定工效安装高度

安装高度 安装高度
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1

Mounting
Height

Mounting
Height + 3.5”

(89 mm)

설치 높이

화면 가로 세로 비율

모니터 
크기

4 x 3 16 x 9

앉기 서기 앉기 서기

15" 34.1"
(866 mm)

50.1"
(1273 mm)

34.9"
(886 mm)

50.9"
(1293 mm)

16" 33.8"
(859 mm)

49.8"
(1265 mm)

34.6"
(879 mm)

50.6"
(1285 mm)

18.1" 33.1"
(841 mm)

49.1"
(1247 mm)

34.1"
(866 mm)

50.1"
(1273 mm)

20" 32.6"
(828 mm)

48.6"
(1234 mm)

33.7"
(856 mm)

49.7"
(1262 mm)

21" 32.3"
(820 mm)

48.3"
(1227 mm)

33.4"
(848mm)

49.4"
(1255 mm)

22" 32"
(813 mm)

48"
(1219 mm)

33.2"
(843 mm)

49.2"
(1250 mm)

C/L 1“ (25 mm) 

C/L 
1“ (25 mm) 

확장 없이 구성하려면 
위의 테이블에서 설치 
높이에 89 mm (3.5")를 
더합니다.

이러한 설치 높이는 모니터 화면을 기준으로 
할 때 모니터 설치 구멍이 중앙에 있다고 
가정한 높이입니다. 모니터의 설치 구멍이 
중앙에서 수직으로 떨어진 위치에 있는 경우 
그에 따라 설치 높이를 조정할 수 있습니다(
예: 모니터 후면)

설치 높이에서 25 mm (1")를 뺍니다.

설치 높이에 25 mm (1")를 더합니다.

인체공학적 설치 높이 결정

설치 높이

"최대한 위쪽" 위치의 암 "최대한 위쪽" 위치의 암

설치 높이
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NOTE: Wall Track and Brackets sold separately.
墙轨和托架单独出售。
벽 트랙 및 브래킷 별도 판매

Wood

木质
나무

Concrete

水泥质
콘크리트

WARNING: 

Ensure that the wall structure is capable of supporting four times the total weight 

of mounted equipment. Mounting to wall surfaces that do not meet this criteria 

may result in an unstable, unsafe condition which could lead to personal injury 

and/or property damage. Consult a construction professional if you have any doubt 

about what this means in regard to your particular application.

警告：
确保墙体结构能够支撑四倍于安装设备的总重量。安装到不符合本标准的墙面可能
造成不稳定、不安全的情况，进而导致人员伤害及/或财产损害。如果您对具体应用

还存有疑惑，请咨询建筑专业人士。

경고: 
벽 구조가 설치된 장비 총 중량의 4배를 지지할 수 있는지 확인하십시오. 이 기준을 
충족하지 않는 벽 표면에 장착하면 불안정하고 안전하지 않은 상태가 되어 부상을 
입거나 제품 손상이 발생할 수 있습니다. 이에 대한 정확한 의미를 잘 모르겠으면 

건축 전문가에게 문의하십시오.

Ø 3/8" (10 mm)
Concrete
水泥质
콘크리트

Ø 3/16" (5 mm)
Wood
木质
나무

ATTACH TO WALL

墙壁安装
벽에 부착

Stud Finder
螺栓探测器
스터드 파인더

ERGOTRON PRODUCT

ERGOTRON 产品
ERGOTRON 제품
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1/8" 1/8"

1/8"

1/8"

4x
10-24 x 1/2"

4x
10-24 x 1/2"

4x
10-24 x 5/8"
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When attaching to Pole Clamps, use 10-24 x 

5/8” screws included with pole brackets, Do 

NOT use 10-24 x 1/2” screws

安装到杆夹时，采用10-24 x 5/8”螺
丝, 不要使用10-24 x 1/2”螺丝

폴 죔쇠에 부착할 때는 폴 브래킷에 
포함된 10-24 x 5/8” 나사를 

사용하십시오. 10-24 x 1/2” 나사는 
사용하지 마십시오.

ERGOTRON PRODUCT

ERGOTRON 产品
ERGOTRON 제품

NOTE: Wall Track and Brackets sold separately.
墙轨和托架单独出售。
벽 트랙 및 브래킷 별도 판매
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Wood

木质
나무

CAUTION:

Make sure the wall mount bracket is level, 

fl ush and snug to the wall surface.

DO NOT OVERTIGHTEN THE BOLTS.

注意：
请确保壁挂式安装支架水平、平直并紧贴墙

壁。不要过度拧紧螺栓。

주의: 
벽 설치 브래킷이 수평이며 벽 표면에 편평

하고 꼭 맞는지 확인하십시오.
볼트는 너무 세게 조이지 마십시오.



a b

c
Ø 3/8"
(10 mm)

3-1/8"
(80 mm)
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WARNING: 

Mounting holes must be at least 3-1/8” (80mm) deep and must be 

located within solid concrete, not mortar or covering material.  If you 

drill into an area of concrete that is not solid, reposition mounting 

holes until both anchors can be fully inserted into solid concrete!

警告：
安装孔的深度至少 3-1/8” (80mm) 并且必须位于硬水泥墙面，而不
是灰泥或覆盖材料。如果钻孔碰到不牢固的水泥区，要重新找安装

孔，直到锚拴能够完全嵌入硬水泥中！

경고: 
설치 구멍은 모르타르나 마감재가 아닌 단단한 콘크리트에 최소 80mm 

(3-1/8”) 깊이로 뚫려 있어야 합니다.  단단하지 않은 콘크리트에 드릴로 
구멍을 뚫을 경우 두 앵커를 단단한 콘크리트에 완전히 삽입할 수 있을 

때까지 설치 구멍 위치를 조정하십시오.

Concrete

水泥质
콘크리트



13 mm

d

M8 x 80mm 
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WARNING: 

Anchors that are not fully set in solid concrete will not support the 

applied load resulting in an unstable, unsafe condition which could 

lead to personal injury and/or property damage. Consult a construc-

tion professional if you have any doubt about what this means in 

regard to your particular situation.

警告：
没有完全嵌入的锚拴无法支撑重量，结果造成不稳定、不安全的情
况，这会导致人员及或财产伤害。如果您对具体应用还存有疑惑，请

咨询建筑专业人士。

경고: 
앵커를 단단한 콘크리트에 완전히 설치되지 않으면 불안정하고 안전하지 않
은 상태에 부하가 가해져 부상을 입거나 제품 손상이 발생할 수 있습니다. 이

에 대한 정확한 의미를 잘 모르겠으면 건축 전문가에게 문의하십시오.

Concrete

水泥质
콘크리트

CAUTION:

Make sure the wall mount bracket is 

level, fl ush and snug to the wall surface.

DO NOT OVERTIGHTEN THE BOLTS.

注意：
请确保壁挂式安装支架水平、平直并紧

贴墙壁。不要过度拧紧螺栓。

주의: 
벽 설치 브래킷이 수평이며 벽 표면에 

편평하고 꼭 맞는지 확인하십시오.
볼트는 너무 세게 조이지 마십시오.
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M4 x 10 mm

ATTACH DISPLAY

ATORNILLE MONITOR 

FIXER L’ECRAN

MONTAR O ECRÃ

3 4 Rotate – Portrait/Landscape

Rotación (formato vertical y apaisado)

Rotation : mode portrait et paysage

Rotação – 360º (Portrait/Landscape)

360° 0°

M3 x 6mm

1x

4x
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ATTACH DISPLAY

安装显示器
디스플레이 부착
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7
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ATTACH ARM

安装支架
암 연결

CABLE ROUTING

电线路径
케이블 정리

Leave slack in cable.

电线保持松弛

케이블을 느슨하게 유지



9

8
For optimum ergonomic viewing,

set top of monitor screen
1″ below eye height of operator.

13"
+5°

-75°

360°

360°180°
360° 0°
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RANGE OF  MOTION This product is designed to adjust quickly and easily according to your 
needs – refer to following steps for adjustment.

移动范围：该产品的设计是为了快捷的适应您的需要 参看以下步骤进行调整。

조절 범위
본 제품은 원하는 대로 쉽고 빠르게 조절할 수 있도록 설계되었습니다. 조절 방법은 다음 단
계를 참조하십시오.

ATTACH LABEL

安装标签
레이블 부착

Lift – Up and down

抬起 –上下
높이 – 위/아래로

Tilt – Forward and Backward

倾斜 – 前后 
기울기 – 앞/뒤로

Arm Swing – Side-to-side

臂摇摆－侧向
암 스윙 – 수평

Rotate – Portrait/Landscape

旋转– 纵向/横向
가로/세로

为获得最佳人体工程学视角，
将显示器屏幕的顶部调节到操作人员眼睛

高度以下1”的地方。

상단 모니터 화면을 운영자의 눈 높이보다 
25.4mm (1”) 아래에 맞추면 가장 편한 

자세로 볼 수 있습니다.



10

4mm

13"
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CAUTION

DO NOT overtighten fasteners. Overtightening may cause damage to your equipment.

注意
紧固件不要太紧。过紧会对您的设备造成损害。

주의: 
고정 장치를 너무 세게 조이지 마십시오. 너무 세게 조이면 장비가 손상될 수 있습니다.

To increase tension - Turn Clockwise

增加张紧力 - 顺时针旋转

장력을 높이려면 - 시계 방향으로 회전

To decrease tension - Turn Counterclockwise

减少张紧力 - 逆时针旋转

장력을 줄이려면 - 시계 반대 방향으로 회전

Adjust Lift – Up and down

If it does not stay in place or movement is stiff, tension 
needs adjustment. Adjust until motion is equal.

调整 抬起 –上下
如果不在原位，或者移动僵硬，需要调节张紧力。调节
直至移动合适。

높이 조절 – 위/아래로
제 위치에 있지 않거나 잘 움직이지 않을 경우에는 장력
을 조절해야 합니다. 일정하게 움직일 때까지 조절하십
시오.



11 +5°

-75°
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CAUTION

DO NOT remove screw! Removing screw 

may cause damage to equipment.

注意
不要移动螺丝! 移动螺丝会对您的设备造

成损害。

주의: 
나사를 제거하지 마십시오. 나사를 
제거하면 장비가 손상될 수 있습니

다.

Adjust Tilt – Forward and Backward

If it does not stay in place or movement is stiff, tension needs 
adjustment. Adjust until motion is equal.

调节 倾斜– 前后
如果不在原位，或者移动僵硬，需要调节张紧力。调节直至
移动合适。

기울기 조절 – 앞/뒤로
제 위치에 있지 않거나 잘 움직이지 않을 경우에는 장력을 
조절해야 합니다. 일정하게 움직일 때까지 조절하십시오.

To increase tension - Turn Clockwise

增加张紧力 - 顺时针旋转

장력을 높이려면 - 시계 방향으로 회전

To decrease tension - Turn Counterclockwise

减少张紧力 - 逆时针旋转

장력을 줄이려면 - 시계 반대 방향으로 회전



2.5mm

12 < 360˚

< 360˚
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To increase tension - Turn Clockwise

增加张紧力 - 顺时针旋转

장력을 높이려면 - 시계 방향으로 회전

To decrease tension - Turn Counterclockwise

减少张紧力 - 逆时针旋转

장력을 줄이려면 - 시계 반대 방향으로 회전

 Adjust Arm Swing – Side-to-side

If it does not stay in place or movement is stiff, tension 
needs adjustment. Adjust until motion is equal.

调整 臂摆动-侧向   
如果不在原位，或者移动僵硬，需要调解张紧力。
调解直至移动合适。

암 스윙 조절 – 수평
제 위치에 있지 않거나 잘 움직이지 않을 경우에는 장
력을 조절해야 합니다. 일정하게 움직일 때까지 조절
하십시오.
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Problem Cause Solution

Display lifts up and down 

too easily or with diffi  -

culty.

Tension needs adjustment.

Adjust Lift

Exceeds weight capacity:

7 - 20 lbs. (3.22 -  9.1 kg).

Display tilts forward and 

back too easily or with 

diffi  culty.

Tension needs adjustment.

Adjust Tilt

Arm swings side-to-side 

too easily or with diffi  -

culty.

Tension needs adjustment.

Adjust Arm Swing

? Trouble Shooting

USA  1-800-888-8458

Europe  +31 (0)33-45 45 600

问题 原因 解决

显示器上下抬起太
容易或困难。

张紧力需要调节。

调节 抬起

超过承重能力。
7 - 20 lbs. (3.22 -  9.1 kg).

显示器前后倾斜
太容易或困难。

张紧力需要调节。

调节 倾斜

臂侧向摆动太容易或困
难。

张紧力需要调节。

调整 臂摆动

? 问题解答

联系客户服务部
 www.ergotron.com
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문제점 원인 해결책

디스플레이를 상하로 움직
이기가 너무 쉽거나 너무 어
렵습니다.

장력을 조절해야 합니다.

높이 조절

허용 중량을 초과합니다:

7 - 20 lbs. (3.22 -  9.1 kg).

디스플레이를 앞/뒤로 기울
이기가 너무 쉽거나 너무 어
렵습니다.

장력을 조절해야 합니다.

기울기 조절

암을 수평으로 돌리기가 너
무 쉽거나 너무 어렵습니다. 장력을 조절해야 합니다.

암 스윙 조절

? 문제 해결

고객 지원 부서 연락처:
 www.ergotron.com
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